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MUSSOLINI S E J W f e KOT ZAMOREC 
Mussolini preti z nasilnimi odredbami če bi ne hotel par-

lament novih volitev. — Pravi, da bo odredil strogo 
preiskavo med fašistovskimi poslanci. — Proces v 
zadevi Matteotti-ja. — Tendencijozna poročila iz Ri-
ma. — Postanek nove balkanske zveze. — Nova po-
gajanja Male antante. 

Z N A N S T V E N I K O D P O T O V A L V EVROPO. 

Slika nam predstavlja dr. Alefcse 
ekefellerjevepra Inštituta, ki 
po na parniku " P a r i z " . Poleg-

* zdravnik dr. P iere Dumofat. 

POLOM NASIPA 
POVZROČIL KATASTROFO 
Utonilo je do pet in dvajset ljudi, 

ko se je porušil nasip. — Pri ka-
tastrofi je bilo ranjenih 85 oseb 
in 36 teh je našlo zavetja v po-
pomožni bolnici. 

porušil nasip \)b Holston River , 
kar j e imeilo za posledico smrt- in 
uničenje številnih. Poročila, ki 
so dospela semkaj dosedaj, ne nu 

nobene jasne slike o kata-
in seznam smrtnih, slučajev 

Rim, Italija, 26. decembra. — Mihi s trsk i predsednik 
Mussolini je poslal različnim fašistovskim poslancem iz-j 
iavo glede svojega najnovejšega obvestila, v katerem je 
proglasil nove volitve. V tem obvestilu se glasi: j 

Vi, ki me poznate, veste, kaj si morate misliti o pra-! 
lj?eah. katere razširi j a jo o meni. Ni moja navada sklepati 
kompromise s katerimkoli. Jaz ne maram nobenega kom-l 
]>romisa s Salandro, ki ni izstopil iz večine. S kom drugim ?' 

Giolittijem? Le enkrat sem govoril žnjim, ob priliki,! 
Ko mi je stavil vprašanje glede sedanje volilne postave, 
nakar sem odvrnil: 

"Volilno reformo sem predlagal iz svoje lastne inici-
jative. Prikriti nameni ne predstavljajo nikakega te-
melja te reforme. Predstavljajo del reform, katere h o 
cem uveljaviti, kljub sanjam in pričakovanjem svojili 
nasprotnikov. Potrebno je bilo naenkrat uveljaviti volil-
no reformo. Prišla je kot strela iz jasnega neba, a nika-
kor nepričakovano. Volilna reforma bo odobrena, če je 
opozicija zanjo ali proti njej. 

4'Niti malo me ne briga, kaj si misli opozicija in kaj 
de l a . 

"Proces glede Matteotti-ja se bo vršil. Meni se ni 
freba ničesar bati. Pravica bo šla svojo pot. Ni mi treba 
naprositi kralja za amnestijsko odločbo v zadevi Matie-
nttija in še manj mi je treba sklepati raditega kako kup-
čijo. 

A' polni meri sem prepričan, da imam prav ter se ne Atlanta, Ga., 26. decembra. — 
brigam niti malo za svoje nasprotnike." V preitekli noči se je pojavila 

Ritn, Italija, 2«. decembra. — Poročila, ki so dospela P a r m a f t o w n velika nesreča, ko se 
• • n i i • i j • -. • i . noriifiil n a sin v»h Tlol.«vtr»n Riv<vr* 

.•̂ emkaj iz Albanije so skrajno zmedena ter si dejanski na-
sprotujejo. Najbolj vrjetno pa je da je skrajno omajano 
stališče albanskega ministrskega j^redsedriika. On vztraja 
namreč na stališču, da je jugoslovanska vlada odgovorna d i j o še 
za sedanjo vstajo. Vzrok in povod revolucijonarnega gi- strof i i 
banja pa je vendar nejasen, ker se udeležujejo vstaje ra- obsega do pet in dva jset l judi . Za-
zen Albancev t u d i Srbi in ruski begunci. enkrat ni še mogoče ugotovit i šte-

Jugoslovanska vlada je izjavila ob priliki, ko je za- v i l a .lj,udi< k i naž l i s v o j o smrt 

„ i u . i i i - - - j - . . . ,v t e j katastrofi. 
jirla albansko mejo, da r.oce preprečiti razširjenje vstaje, 
ki bi drugače lahko zavzela mednaroden značaj. " | I f e r a j J T ^ * d08*? l0.»°-

irocilo iz Saltville, ki se nahaja v 
List Tmpero pa izjavlja, da je glavni nameiuJugosla-' neposredni bližini i>ozorišča nesre-

^'ije strmoglaviti sedanji demokratični in nacijonalistični če. Poročevalci Ass. Press so izve-
rešim v Albaniji, ker je b i l albanskski ministrski predsed-; deli, da so spravil i dosedaj na 
ink od nekdaj velik nasprotnik Male antante ter zveze z varno trupla petih l judi. Tako j 
Jugoslavijo; Čehoslovaško in Romunsko. j n a , t o Je P r i š l a ^ u g a brzojavka, A 

t> i 1 O/- 1 1 N «• • - J. i - 1 kateri se je gla-silo, da se je ugo-
Sofya, Pulgarska, 26. decembra. - Ministrski pred- t o v i k ) s m r t n a d a l j n i l l osemnajstih 

sodnik /ar ko v se je napotil včeraj zvečer proti Beogra-|ljlldi in da je s tem poskočilo žle-
du' in Bukarešti, na temelju svojega dogovora z jugoslo-kilo smrtnih s lučajev â a tri in 
vansko, čehoslovaško in romunsko vlado. Namen tega d va j s e t 
potovanja je liveljavljenje sporazuma med različnimi Zaenkrat pa se glasi, da se ve le 
balkanskimi državami glede številnih vprašanj. za smrt petih l judi. 

Podrobnosti programa niso bile še objavljene. ~~ 
Beograd, Jugoslavija. 26. decembra. — Poročila, ki S N E Ž N I V I H A R V GORENJEM 

so dospela semkaj, potrjujejo vesti, da so albanski vsta-j N E W Y 0 R K U . 
>i i>od poveljstvom Ahmeda Zogusa zasedli glavno mesto 
Tirano. Poročila iz Prizrenda pa izjavljajo, da so vladne' Dunkirk, X. Y.. 26. decembra, 
čete prodrle v severni del dežele ter zopet zasedle črto C***1* Chat apna okra j j e pretrpel 
ob Kukuius, — Tlaklikas in naprej. To prodiranje pa ne včeraj ene?« največjih snežnih 
bo moulo odtehtati odločilnih uspehov ustašev. ' Prista- viharJev v ^ d n j - h par letih. L, 
-i albanskih nstaških voditeljev obvladujejo'celo srednjo m a l° v l a k o v voa i r e t W glasno 
Albanijo in \ njih rokah so glavne prometne zveze, ki z v o z i n m rednin 

itak niso Številne. 
Albanski ministrski predsednik. Fan Noli, poroča, 

d.i so ^e nahajali med jetniki rudi trije Srbi. To sporočilo 
pa smatrajo tukaj za netočno, ker smatra albanska via 
d a za v o j n e jetnike katerekoli dezerterje iz jugoslovan Pariz, Franci ja . 26. decembra 
s k e a r m a d e , katerih pa se ne more polastiti jugoslovan- Ministrski predsednik Uerr iot . ki 
s k o p o s l a n i š t v o V T i r a n i . zbolel krog desetega decembra. 

1 - ' j e mogel šeOe včera j zopet vstati. 
Zdravnik i pa so prepovedali 

okrevaleu hoditi naokrog, ker so 
gotove mišice n jegov ih nog še ved-
no ohromele. 

Vsled tega oprav l ja ministrski 
predsednik vse svoje posle iz na-
slonjače, v kateri počiva. 

BEDA IN LAKOTA V 
RUSKI PRESTOLICI 

Žalostni božični prazniki v Moskvi. 
Navadno prebivalstvo strada in 
zmrzuje. — Verske cerimonije 
kljub sovjetski vladi. 

Moskva, Rusija, 26. decembra. 
Čeprav ne priznava sovjetska vla-
da Božiča kot praznik, je počivala 
včeraj, na božični dan, vsa trgo-

; vina. ( T o se nam zdi precej čudno, 
•kajt i pravoslavni Božič bo šele 
' prišel šele deset ali dvainajst dni 
! pozneje ) . 

atOMT UTiTMI View CO. M« YM« 

j a Carrela, uglednega člana Ro-
je pred kratkim odpotoval v Evro-

njega ( v uniformi j<i ladijski 

ŠTEVILNE NESREČE OB, 
PRAZNOVANJU BOZICA 

Tri in trideset ljudi je našlo smrt 
ob priliki proslave božičnega 
praznika. — Božično drevesce Je 
zapalilo šolsko poslopje. — Vra-
ta, ki so se zapirala na notri, so 
zastavila bežečim pot. 

HERRIOT PRVIČ I Z V E N 
STELJE. 

PO-

Z A S L E D O V A L C I BUTLEGARJEV . 

Slika nam predstavlja par hitrih motornih čolnov, kakršnih se po-
služujejo ameniški prohibicijs ki uradniki na lovu za butlegarji. 

VSTAf i l SO Z A S E D L I T IRANO. 

Tirana, Albanija, 26. decembra. 
Danes zjutraj so v-staši pod vod-
stvom Ahmeda Zogu zasedli grla v -
no mesto Albanije, Tirano. Vsta-
Ske čete je prebivalstvo navduše-
no pozdravilo. 

Ministrski predsednik Fan Noli 
je s svojim kabinetom pobegnil v 
Valono. 

Hobtrt, Oklahoma, 26. dec. — 
Strašna katastrofa se je pripetila 
na božični večer v šolski hiši \ 
Babhs Switch, ki s- nahaja .sedem 
mi l j od tukaj . Pnbl i žno dvesto 
3 j udi se j e zbralo krog žareče ga 
božičnega drevesa, da se udeleže 
proslave. Tr i in trideset udeležen-
cev, večinoma otrok, j e našlo smrt 
v plamenih, tekom požara, ki je 
bil posledica tega. da se j e preobr-
nilo božično drevo ter zanetilo 
požar, ki je v njakrajšem času ob-
jel celo poslopje. V<e žrtve so bi-
le obžgane tako močno, tla j ih ni 
bilo mogoče spoznati. Dosedaj se 
j e posrečila identif ikacija le de-
setih žrtev požara. 

Mrs. Florence H i l l učitelj ica "v 
majhni šoli. ki j e izgubila tekom 
katastrofe svoje ž iv l jenje, je aran«. 
žirala celo božično slavlje. Iztrga-
la se je .iz rok svo jega moža, ki jo 
je skušal oteti ter si na vse m-ogo-
če naeine prizadevala zadušiti po-
žar. Pr i te mse je zaipalila njena 
obleka in v splošni zmešnjavi, ki 
je nastala, se ni nikdo Vč brigal 
zanjo. Vsi navzoči so liitdli proti 
vratom, a med tem časom je objel 
požar celo poslopje. Plameni so se 
gl l do strehe, ter ja zakladali. 

Vsakdo med navzočimi ni imel 
drugre misli kot rešiti varnega se-
be. Če bi se vrata odpirala na zu. 
na j . bi #se lahko rešila večina od-
raslih in otrok. Ker pa so se vrata 
odpirala na znotraj, se j e vse zgri-
njalo krog vrat in naravna posle-
dica tega je bila. da so postali žr-
tve požara večinoma otroed. 

Zunaj, na zasneženih in ledenih 
cestah, so ^e završili strašni pri-
zori. Toplomer j e padel za deset 
stopinj in rešeni so st-aili zunaj v 
mrazu ter čakali na svoje ljube, 
katerih niso nikdar več videl i ži-
vih. 

I Dan je bil svetel in jasen. Snež-
na. odeja je bila precej debela m 
vreme j e bilo lepo. Prvikrat izza 
revoluci je je tekla vodka v obilni 
meri. ker je prišla vlada do pre-
jr ičanja, da je prohibicaja neizved-
l j iva in da tudi ne prinese državi 
nikakih dobičkov. 

V hišah bogatih Rusov m manj-
kalo božičnih drevec, igrač ter do-
brih jedi l in pi jače. V večini sta-
novanj so se marali l jud je zadovo-
l j i t i z navadnim suhim kruhom. 
N a tisoče lačnih l judi, ki so brez 
strehe, je po^iskalo zavet ja v dr-
žavnih zavodih. 

K l jub vse j komunistični verski 
proti-agitaciji, j e bil obisk cerkva 
zelo obilen in pred ikoni so zopet 
gorele sveče. V vaseh pa se bo pri-
čel božični praznik šele 7. januar-
ja, po starem gregori janskem ko-
ledarju. 

Majhna kapela Iberske Device, 
ki se nahaja v srcu Moskve, je bi-
la preko celega dneva poSlrta po-
božnih vernikov. | 

Nedaleč od te kapele se nahaja 
nadaljno svetišče, holjševiško, k j e r 
leži pokopan Lenin. P r vo svetišče 
predstavl ja staro Rusijo, drugo ! 

pa novo. Male skupine obiskoval-
cev 7, dežele so se včeraj pomešale 
med skupine komunistov in de-
lavcev, ki so obiskale zemeljske o-
stanke očeta boljševizma. 

Za rakvo Lenina « e spenjajo 
proti nebu zgodovinski stolpi cer-
kva Kreml ja . Tenka skorja snega 
ni mogla popolnoma prikrit i zla-f 
tega bleska teh kupol, a. zvonovi 
so molčali tudi na božični dan. — i 
po zapovedi sovjetske vlade, ki no : i 
ve ničesar vedeti o veri, krščan- j 
stvu in starodavnih ruskih tradi-
cijah. 

V ! 

B A N Č N I R O P A Š U S T R E L I L P0 -
^ LICISTA. 

OSTRI NASTOP ZAVEZNIKOV V AVSTRIJI 
Zavezniki so zaplenili vse plinske maske v Avstriji. — 

Angleško časopisje agitira za slično postopanje pro-
ti Nemčiji. — Berlinska vlada je dementirala pari-
ška poročila, — Neugoden vtis francoske izjave. — 
Rusija mora priznati vse obveznosti. 

Berlin, Nemčija, decembra. — Mednarodna za-
vezniška kontrolna komisija, ki preiskuje razoroženje 
Avstrije, je baje zaplenila vse plinske maske avstrijske 
armade, kljub dejstvu, da je mirovni dogovor prepovedal 
le uporabo plinskih napadalnih priprav. 

V angleškem časopisju se je pojavila pred kratkim tu-
di agitacija, da se zapleni vse plinske maske v Nemčiji. 

Berlin, Nemči ja, 2G. deeombra. — V nekem of ici je lnem sporo-
čilu iz Berlina se je včera j definitrvno aH zaključno objavilo, da no 
bo predmestje Kolina izpraznjeno dne 10. januarja prihodnje«ra leta. 

Nemška vlada je izdala tako j popoldne odgovor, v katerm od-
ločno zanikuje ve-st. da bi liiedzavezniška vojaška kontrolna komisi-
ja našla ob kateremkoli času kako ta jno skrivališče orožja v Nem-
čij i , kot se je trdilo v francoskih sporočilih. 

Nemška vlada je izjavila nadalje, da je .napravila fraaicoska izja-
va skrajno neugoden vt.is na nemško javno mnenje. 

Vspričo dej Nt v. da lahko mobil iz irajo zavezniki z " m a l o antan-
to*\ vedno 7 mil i jonov mož. ki so opremljeni z na jbo l j modernimi 
vojnimi stroji, ne misli tukaj niti en človek, da bi bila nemška oboro 
zevanja v resnici nevarna zaveznikom. 

P?ris, Francija. 26. decembra. — V listu " Q u o t i d i e n " i z jav l ja 
Član I lcrriotove stranke, po.slanec Y v e s Del-bos. — nekdanji član ko-
m sije. ki je svoj čas pr^iskavada vprašanje priznamja ruske vlade. — 
da ne bo priznanje dovedlo do ničesar, dokler ne bo ruska vlada 
priznala vseh obveznosti napram Franci j i in francoskim državlja-
nom. V nadaljnem je rekel, da ne bo Franci ja trpela nikake nadalj-
ne propagandne delavnosti Tre t je intemacijonale v Franci j i . 

I?usi bi lahko rekli na to. da presegajo te obvenosti njih lastno 
imetje, a obenem bi tudi lahko pml lož i l i protizahtefve. kar bi seve-
da pomenjalo konec francosko-ruskih odnošajev. 

UMOR - POSLEDICA 
POLITIC SE MRZNJE 

Macedonski federalistični voditelj 
je bil umorjen. — Bolgarski fa-
šist je hotel osvetiti "domo-

"vino". 

New Orleans, Pa., 25. decembra. 
Neki bandit je včeraj utftrclil pro-
metnega policista Jalkoiba Uhle. 
Bandit je malo prej oropal banko 
za .atotrideset tisoč dolar jev. 

BOMBA — BOŽIČNO DARILO. 

Slovensko Amer, Koledar 
za leto 1925 

smo že skoro razprodali. V krat-
kem času smo ga prodali vec tisoč. 
Kdor ga hoee imeti, naj ga takoj 
naroči, ker ga je le še par sto iz-
vodov zalogi. Cena s poštnino vred 

40 CENTOV. 
Oni naši zastopniki, ki Se niso 

naročili koledarjev, naj se požu-
rijo, da ne bo prepozno. 

S L O V E N I C P U B L I S H I N G CO., 
82 Cortlandt St., N . 7 . C. 

Los Angejes, 26. decembra. — 
Znana drža\*ni pravdniik E. M. Tor-
chia j e dobil pred Božičem v rož-
nat papir zavit zavoj, na katerega 
je bilo zaipisano: Ne odprite pred 
Božičem. Paket je vzel v svojo vi-
lo ter ga odprl na božični večer. 
Nastala j e strašna eksplozija. 
Bomba, ki j e bila v paketu, mu je 
izbila oko, odtrgala roko ter mu 
povzročila strašne rane po vsem 

1 telesu. N j egova hči, ki je bila tudi 
v bližini, j e le malo poškodovana. 
Po l ic i ja si na vse načine priza-
deva izslediti odpošiljalca. 

Milan, I tal i ja. 28. decembra. — 
Medsebojno iztrebl janje vodite-
l j e v obeh maeedoikskih vstaškiii 
strank se je pojavi lo celo tukaj 
v Milanu. Peter Sankev. macedon-
ski vstaš in časnikar, j e bil ustre-
l jen v neki kavarni. Ustrel i l ga je 
Dimitr i j Štefanov, vodi te l j druge 
macedomske nacionalistične stru-
je. Oddal je nanj pet revollverskih 
strelov. Morilca so tako j aretirali 
ter našli pri njem 640 italijanskih 
lir ter 110 ameriških dolar jev . V 
svoje opravičilo je i z j a v i l : 

— -Taz sem macedonski naeijo-
nalist ter sem ubil Šankeva, ker je 
bol j še vi k teh -izdajnik domovine. 
-Jaz l jubim w\ojo donim i no in da 
se o-svetrai. sem umoril izdajalca. 

Štefanov j e mato pri{>o ved oval 
povsem pod robno, kako je sledil 
Sajokevu iz Macedoni je v namenu, 
da ga ubije in kako ga j e l iajpr-
vo i^bal v Rimiu, k j e r je izvedel. 

da se nahaja v Milanu. Tam ga je 
zasledoval več dni ter čakat da 
najde najboiljšo pril iko za atentat. 
Ko je izvedel, da gre Sankev VSH-
ki dan, ob določeni uri v dolo-
čeno restavracijo, ga je zasledoval 
prav v restavracijo, sedel njemu 
nasproti ter oddal nanj pet stre-
lov iz neposredne bližine. Napa-
deni je bil takoj mrtev. 

60.000 P R E M 0 G A R J E V BO ZA-
ŠTRAJKALO. N E GLEDE N A 

L E W I S O V O PREPOVED. 

! Scranton, P a „ 26. decembra. — 
! K l jub prepovedi vodstva United 
j Mine Workers oziroma predsed-
! nika John -T. Lewisa bo jutri za-
S štrajkalo 60.000 premogarjev. ki 
so zaposdeni po raznih premogov-
nikih v tukajšnji okolici. 

A N G L I J A JE P O S L A L A OSTRO 
NOTO M E H I Š K I V L A D I . 

London, Ang l i ja , 26. decembra. 
Vse kaže. da bo poslala angleška 
vlada mehiški vladi ostro noto za-
.stran umora Mrs. Evans. Nota bo 
poslana potom ameriškega posla-
ništva. 

Ž E L E Z N I Š K I ROPARJ I USMR-
T I L I &EST OSEB. 

Mexico City, Mehika, 26. dec. 
Petdeset roparjev je razdrlo že-
lezniško progo pri E1 Cobre. Ko 
je vlak skočdl s tirp, so ga ro-
parji napadli. Enega potnika in 
sesat vojakov, ki so stražili vlak, so 
usmrtili. Podotm slučaj se je pripe-
til v ieati okolici meseca oktobra. , « 

DENARNA IZPLAČILA 
V JUGOSLAVIJI, ITALIJI IN ZASEDENEM 

OZEMLJU. 
Danes so nase cena sledeč« f 

J U G O S L A V I J A : 
1000 Din. — $15.90 2000 Din. —$31.60 6000 Din $78.50 
Pri nakMlIih, ki znašajo mrnnj kot kot m tiso« dinarjev računamo posebej 
U centov za poštnino in druge stroške. 

Razpošilja na zadnje pošte JA izplačuje Toital Mora l urad". 

I T A L I J A I N Z A S E D E N O OZEMLJE^ 
200 lir $ 9.70 500 lir $23.25 
300 lir $14.25 1000 lir $45.50 

posebej po U eentov Pri naročilih, ki znašajo manX koš 2M lir 
ca poštnino in drage stroške. 
Razpošilja na zadnje pošte in izplačuje Ljubljanska kreditna 
• Trsta. 
Za pošiljat ve, ki presegajo rKTTISOČ) DINARJEV ali pa DVATISOČ 

LIR dovoljujemo po mogočnosti če poseben popust 
Dinar jem la L i n n sedaj aft stolna. MSJS SO nttm ta aop* 

POMOI tlsfega INE, koaaai prlie poslani T NFCO. ****** 
POŠILJATVB PO BRZOJAVNEM PISMU IZVRŠUJEMO » 
NAJKRAJŠEM ČASU TER RAČUNAMO ZA STROSKE 
Denar n u 
New Tsrk 

Jo poslati najbolje po 
Draft 

Postal Order aH po 

FRANK SAKSEB STATE BANK 
82 Oortlandt S tea l , N « w York, N . Y 

Telephone* Oortlandt 4MT. 
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Talaphona: Certiandt B7I 

NESRAM\OST MUSSOUNIJA 

KIVSTOM« VIRW eft. M " V O« 

Pri Santa Fe. osemnajst milj vsi ran od Los Angeles, se je vnela 
zaloga olja. Požar je povzro čil za poldrugi milijon škode. 

Pazite, ko kupujeta real-estate. 
Poštni oddelek Združenih držav 

j je pred kratkim postavil neko 
ivih 

da je 
' prevarila najmanj 12.000 žrtev za 

Xa prvi strani lista priobcujemo članek, ki j a s n o raz !'kompaaiijo na 1Lsto g o l j l l f i 
odcva duševno obzorje in način mišljenja sedanjega itali- družb kcr so izv idi Ugnali. da 
janskeu;a ministrskega predsednika Mussolinija-

Ta prejšnji radikalec, socijalHt. sovražnik vseli kra- okroglih 1,5 milijonov dolarjev 
ljev in zmernih vlad. ki je organiziral banditsko bando v, ob tej priliki i z v r š e n e študije so 
Italiji tei* so polastil vrhovne oblasti z nasiljem, je izsdal pokazale, da obstoja 60 do 80 
p o z i v na pos lance svoje stranke, v katerem jim indirekt- švindlerskih kompanij, ki vrše svo-
JJO preti z najstrožjimi odredbami. — tudi z zavratnim j e pcsle v približno 50 večjih nu--
tunorom. — če l>i so vsi slepo ne p o k o r i l i njegovim po- stih in imajo svoje mreže v na.,. 

Imanje 25 državah. Ceni se. da je 
^ . . . . , , - i - i bilo zadnja štiri leta najmanj 

Mussolini je tak kot je bil. 100,000 do 150.000 ljudi prevarje-
N i s o ira izučite izkušnje treli e t . tekom katerih je , estatoan". Švindlersk?-

sedll. kompanije so izmolzle najmanj 
Ni - a izučilo zaničevanja ki mu ga kaže ves svet. lCD milijonov dolarjev iz žep^ 
Ni ,ra izučilo niti oči vidno preziranje boljševiške . . . „ . 

i i j Pomanjkanje stanovanj m že l j i 
V l ade . | večine ž j ud i. da bi imeli svoj-, hi-
^ Mož, ki je kot veter izpreminjal svojo smer. ki je r o c p o i n a g a tem pijavkam. 

bil včeraj skrajni soeijalist, radikalec in anarhist, ki je bil Mnogo je načinov, katerih se no-
več kot enkrat aretiran ter zaprt od policistov in karabi- služujejo brezvestni goljufi. 

njerjev istega kralja, k< jega 'ponižni' služabnik je danes. 

S 

si upa izzvati ves svet in celo odposlance svojega lastne-
ga na rodii. 

Ali ne meji to na baznosit? 
Ali je Italija res že tako globoko'propadla, da trpi ta-

ke razmere i 
Treba j<- sicer vpoštevati trditev pristašev Musso-

linija. <la je storil marsfkaj dobrega za deželo, da je ugla-
«Li 1 uocraiiji }x»ložaj in pomiril razdrapano deželo, ki j " 
vsled poslodice vojne, krvavela iz tisoč ran. 

Vse to je resnica* a obenem je tudi resnica, da je po-
dala Italija v očeh ostalega sveta še dosti manjša kot je 
bila kdaj poprej. 

Evropski diplomat je, ki se bratijo z zastopniki Mus-
solinija. seveda ne bodo tega priznaU-

Resničnost tega pa potrjuje javno mnenje ne le v 
pretežnem delu Italije, temveč tudi v vseli deželah Evro-
pe in sveta v splošnem. 

Vlada, temelječa na nasilju ne more biti trajna. 
Star italijanski trik je izjavljati po starem jezuit-

skem receptu: "Namen posvečuje sredstva," — da je vse 
moralno opravičljivo, kar se stori, celo umor. če pride pri 
tem vpoštev svoj lastni interes. 

Gospoda, ki se poslužuje takih sredstev. \a ima v 
nasilih, — ne interesa naroda, — temveč svoj lastni dobi-
ček. 

Tudi Mussolini ju gre v glavnem za to. da si ohrani 
svoj s to l ček ministrskega predsednika ter ostane dikta-
tor, vrhovni poveljnik Italije. 

Od italijanskega naroda je odvisno, koliko časa bo 
vztrajal na tem stališču. 

Vsako nasilje traja nekaj časa ter izgine nato v veli-
kanskem preobratu, ki je v pravilnem razmerju z obse-
gom nasi-ja. 

Mussolini in njegovi pristaši se seveda ne brigajo 
za to. 

"Apros moi le deliitge." je rekel franc, kralj Ludo-
vik XV. "Za menoj naj pride*vesoljni potop 

"Dosti je. da uživam jaz. da se veselim jaz in niti 
malo me ne briga; če drugi stradajo." 

Tako si misli 'nukli Mussolini s svojo pretorijansko 
stražo ter vztraja z vztrajnostjo prenapeteža na mestu, 
katero je zavzel s silo in nasiljem. 

Ostali svet pa gleda nanj in njegove metode z zaniče-
vanjem. 

Eden toliko vreden kot drugi. 

Eden je sledeči : 

V hišo ipride ageiit. '»pogosto-

kontrakt po katerem ste bili do 
dobrega prepričani, ko ste ga pre-
čitali, da bo kompanflja napravila 
vodovod, kanalizacijo in trotoarje, 
in da sami ne boste imeli nikakr-
šnih stroškov več. Toda čez leto 
dni zahtevajo od vas nekakšna 
plačila. Če se pritožite kompaniji. 
vam svetuje. da -prečkate kon-
trakt. ki ste ga podpisali. Ta kon-
trakt oblega res vse nasprotno te-1 

mu. kar ste vi mislilii, ker vam je 
jezik legalnih dokumentov tuj, 
posebno če so ga sestavili gol,-afi. 

Pa bi tožil ina sodniji? Odvet-
niški izdatkn bi bili preveliki. In 
brez advokat ne morete pričako-
vati nikakršnega uspeha. Nazad-
nje vam ne ostane nič drugega, 
kakor bridko spoznanje, da str 
bili prevarjeni. 

Iz vsega tega sledi, da je treba 
največje previdnosti, če se kupu-
je ' 'real estate". V deželi je do-
volj poštenih kompa.nij in agen-
tov, toda če jih človek ne pozna. 

ma ženska, in vam pove. da vpri-i f r e } , a ,|a Sl. dobro pouči, preden 
zarja ta in ta koanpanija loterije 
na stavbišča. Najlepše j»- to. da 
stvar nič ne stane. Treba je le. da 
podpišete par vrstic, s katerimi 
potrjujete, da se želite udležiti lo-
terije. Pozneje pride drugi agent, 
lin vam naznani!. da ste vi ta sreč-
na duša. ki je zadela v loteriji, m 
da vsled tega dobite sta vl> i see ^ 
kraju, kjer se razvije nov, krasen 
del mesta. Zemljišče ne stane nie 
izvzemši takso za prepis, katere — 
.-eveda — ne morete pričakovati, 
da bo plačala koanpanija. ki vam 
je že podarila " l o t " . In kdo ne bi 
dal 40 do 50 dolarjev za stavbi-
šče. ki bi drugače veljalo nekoliko 
sto dolarjev, če bi ga kupovali ? 

Ko vam agent pokaže "vaše 
stavbišče. ste nekoliko razočarani. 
To ni. kar ste si domišljali. Majh-

stori prvi korak. 

Salomonska razsodba in 
Pirandello. 

Preti kratkim je post't i l slavni 
italijanski dramatik Lnigi Piran-
dello svoje rojstno mesto (v;rgeinti. 
Pri li priliki .jr predlagalo tamoš-
nje društvo mestnemu svetu, naj 
prekrsti ulico Sv. Petra v ulico L. 
Pirandella. ki je sloves svojega 
rojstnega mesta razširil preko ce-
lega sveta. Ta predlog je mestni 
svet sprejel z oduševljenjem in prt-
krstil ulico. Ni pa bd' > to po godu 
tamošnjemn katoliškemu krožku, 
ki je protestiral proti izpremembi 
imena, češ da pomeni to atentat na 

Pastor Hight in njegova ljubi-
ca Mrs. Sw-eetin sta bila obsojena. 
Pastorja so nagradili z dosmrtno 
ječo. dočim so njegovi ljubici pri-
sodili petindvajset let zapora. 

Če mu da Bog življenje, bo sedel 
pastor k večjem dvajset let, njego-
va ljubica pa dvanajst. Kaj t i do-
smrtna kazen se ponavadi izpre-
meod v dvajsetletno ječo. 

Pastor in .Mrs. Sweetin sta pri-
znala. da sta umorila dvoje oseb. 
I "mor je bil premišljen in vnaprej 
zasnovan. 

Kot vse kaže, je ameriška justi-
ca v gotovih ozirih rn slučajih za-
res slepa. 

Marsikateri človek je bil že po-
slan n-a električni stol. ki ni tako 

m 

prostodušno priznal kot pastor 
Hight. da je moril namenoma in 
s premislekom. 

• 

Vpliv cerkve je velik. V tem o 
žiru je bil tako velik, da ni pa-
storja zadela zaslužena kazen. 

• 

V Srednjem Zapadli imamo še 
en slučaj. Truplo pastorjeve žene 
Mrs. Sheatsfiey so našli sežgano v 
peči. 

Najbrž se je zgodil zločin, ker 
so našli na vrtu par okrvavljenih 
cunj in ker je bila lobanja nesree-
niee parkrat počena. 

Pristojna oblast se ni mogla ali 
se ni hotela dovol j potruditi, da 
hi prišla zločinu na sled. 

Ker je pa za vsak zločin potreb-
no nekako pojasnilo, so oblasti ta-
kole izjavile: 

Pastorjevi ženi se je zmešalo. 
Šla je v klet, odprla vrata razbe-
ljene peči ter zlezla z glavo na-
prej skozi 14 inčev široko odprti-
ne. Nato se j e v peči obrnila, za 
prla vraitica in se sežgala. 

To je torej pojasnilo, to je izgo-
vor. 

Naš pregovor pravd, da je izgo 
vor dober, magari če ga pes na 
repu prinese. 

S n g o s i n t m n s k a 
Ustanovljena 1. 1898 

Katnl. 3fimnta 
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Predsednik: RUDOLF PERDAN, »31 E. 186 St., Cleveland. O. 
Podpredsednik: LOUIS BALANT . 1808 E. t2nd Street. Lor&ln. O. 
Tajnik: JOSEPH PISHLER. Ely, Mina. 
Blagajnik: LOUIS CHAMPA, Box 961, Ely. Mina. 
Blagajnik neizplačanih amrtnln: JOHN MOVERN, 411 — IStb Are. »Mi 

Duluth, Minn. 

Vrhovni zdravnik: 
Dr. JOS. V. GRAHEK, 80S American State Bank Bldg. «08 Grant Street at 

Blxth Ave. Pittsburgh. Pa. 

Nadzorni odbori 
A.N'TOX ZBASN 'IK. 4905 Butler St., P i t t sburgh. Pa. 
MOHOR MLADIČ, 1334 W. 18 Street, Cnicago, 1U. 
F R A N K 8KRABEC, 4828 Washington Street. Denver. Col«. 

Porotni odbor: 
LEONARD SLABODNTK. Box 480. Ely, Minn. 
GREGOR J. PORENTA, 810 Stevenson Bid*.. Puyallnp. Wash. 
F R A N K ZORICH, 4217 St. Clair Avenue. Cleveland. O. 

Jednotlno uradno glasilo: "Glas Naroda" 

Vse stvari tlkajoCe se uradnih aadev kakor- tudi denarne po i l l ja tvt 
naj s« pošil jajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe r a j se po8ila na pred-
sednika porotnega odbora. ProSnJe za sprejem novih Članov In bobillka 
•pričevala naj se poSilJa na vrhovnega sdravnlk*. 

Jugoslovanska KatoliSka Jed nota se priporoča vsem Jugoslovanom sa 
obilen pristop. Kdor želi postati f lan te organizacije, naj se zglasi tajnika 
bližnjega druStva JSKJ. Za ustanovitev novih aruStev se pa obrnite n«i 
gl tajnika. Novo druStvo se lahko vstanovi z 8 Clanl aH Članicami. 

Jugoslavia irredenta. 
Jubijej novinarja Maksa Cotiča. vedujejo fašisti. Po njegovem <»,i-

m . . . , , ho<lu so zapisal: fašisti v svoje li-
Te dnt je praznoval Maks L o- ^ . . . 

t r a v n a t e l j " Edinosti"", svoj 70. 
rojstni daa. Dolgih 35 let trdega 
novinarskega dela na vedno raz-
gretem tržaškem ozemlju ima za 
s« :>oj. Koliko bojev, truda, požr-
tvovalnosti, jeklene vstrajnosti. 
neomajne vo l je ! Ravnatelj Cotič 
je deloval Ln. deluje še danes po-
či/..»no in goreče za pra\ ice slo-
venskega ljudstva. Razv<»j " E l i -
no.ui je tesno združene z njego-
vim imenom. V političnem \rve-
nju j«1 /ti mnogo priznanja, a'i če-
sto so leteli nanj tudi napadi, to-
da danes lahko z mirno vestjo gle-
da na svojo preteklost, v resnici 
polno dobrega stremljenja v sploš-
no korist našega naroda. 

ste zahtevo, da mora priti na iz-
praznjeno mesto duhovnik, ki bo 
v cerkvi nadalje visoko dvigal ču-
stvo italijanst-va. Za hrvatskega 
vernika je zveličavna sedasj samo 
italijanščine, ki edina vodi v ne-
besa. 

Promocije. 

Iz Subotiee poročajo, da je -pro-
mo viral doktorjem prava Anton 
Zovič iz Rovinjskega Selu v Istri. 
Na vseučilišču v Neaplju je pro-
moviral doktorjem veterinarstvu 
Cvetko Babuder iz Materije. 

ZAHVALA . 

Dosti (lepega je bilo rečeno ob 
božičnih praiznikrti. Dosti pomemb-
nega in vesolega. 

Brez dvoma so pa najlepše zve-
nele naslednje besede: — No. pa 
na daj še en kozarec, ker je ravno 
Božič. 

* 

Mladi zakonski mož je poklical 
ženo vstran ter jo ves razburjen 
nahrulil: 

— K a j ti nisem rekel, da ne 
smeš privesti svoje matere k nam? 

por rešila na prav salomonsk.i na-
no je. vi bi pa radi imeli kos vrta V i n 0 d r e d i l a ( l a ostane pri sta-

verstvo. Iz stvari se je razvil velik _ B a - zastra.nitega je prišla ter 
prepir. Nadrejena instanca pa je J r e k l a f l a h o £ e m o r i t i o tej stvari 

ekrog hiše. Toda darovano je. in 
takemu konju se ne gleda na zo-
be. Ampak agent je opazil vaše 
razočaranje. Celo pripravljen je 
bil na to. Vzame vas izpod pazdu-
he in vas popelje v center ' 'nove 
naselbine1', kjer so loti veliko več-
ji. Seveda tu še ni hodnikov, ne vo 
d<»voda. ne kanala, ampak vse to 
je označeno z napisi, in ulice, ka-
terih še ni, imajo že imena. Tukaj 
bi bilo lepo imeti stavbišče in ma-
in pozneje hišo. zakaj tu bo 'pro 
met no in trgovsko središče nove 
kolonije. Kakrf bi vam to ugaja-
lo. prijatelj? 

Razume se. da so ti loti dražji. 
Toda agent je pripravljen poma-
gati vam tudi v tetm. Od cene tesa 
sta vb išča bodo odračunali vred 

rem imenu in sicer do župnikove-
ira dvorca, dočim se bo ulica od 
tod naprej imenovala po Pirandel-
lu. 

"Povedal ti bom, kdo s iM 

John Ruski n. slavni angleški 
pisatelj in filozof, je rekel: "Okus 
je edini z-nak moralnosti"". Naj-
zadnje kočljivo vprašanje za vsa-
ko živo bitje j e : " K a j in^iš rad? 
Povej mi, kaj imaš rad in jaz ti 
povem kdo s i " . To vprašanje se 
nanaša na vsa obličja življenja. 
Povej mi. kaj eitaš in ja.z ti po-
vem, kdo in kaj si. — povej mi, 
s kcan se družiš in jaz ti povem, 
kdo >.!. — in povej mi, katera zdra-

nost vašega v loteriji dobljenega j vila rabiš in jaz ti povem, kdo si 
lota. in plačali boste le. recimo, j ker izibira zdravil, ki jih rabite, 
400 dolarjev. In kadar po polovi-

9. oktobra 1774 si je priboril 
pru^k' general Ziethen prehod če/. 
Vltavo. Padel je med drugimi tudi 
pi. Wedetl, ljubljenec Friderika 
Velikega. Ta je klical: " K j e Je 
"Wedell, kje je moj ljubi Wedel! T ' 

Neki poroenik z zdrobljeno no-
go se sikloui in pravi: "Veličan-
fjtvo, tukaj lazijo sarfi Wedelli, 
pden tako hraber kot 

"Hva la vam, dali ste mi dober 
nauk. Kako .se pišete?" 

<4 Hohendorff . " 
" Š e enkrat se vam zahvalim. Ko 

boste ozdravili, oglasite se pri me-
ni, ne bim pozabil Vaših besed. 
Eden je toliko vreden kot drugi.'* 

Napravil ga je pozneje za goz-

darskega nadmojsfcra. 

ca te svote odplačana, vam konri-
panr.ja zgradi hišo. ki jo boste tu-
di lahko odplačevali na obroke. 
Kako bi bilo to? To j e prilika, ki 
se vam ponuja enkrat v življenju. 
Nikdar več ne boste tako po ceni 
prišli do svoje hiše. 

Vi pristanete in začnete odpla-
čevati. dokler se nekega dne ne 
prepričate, da ne bo v tem kraju 
sto let ne mesta ne predmestja, ne 
sploh naselbine, da je vaše stav-
bišče le majhen del stare farme, 
ki jo je kompanija kupila za ma-
nje nego ste vi dali za en lot. da 
nihče ne misK na stavbo železnice, 
tramvaja a K drugega prometnega 
sredstva, in da vaše "stavbišče" 
ni vredno piskavega oreha, 
i- Ali pa ste nemara podpisali 

kaže vašo dobro ali slabo razsod-
aiost. vašo blstroumje ali neum-
nost. Ljudje, ki imajo Trlnerjevo 
zdravilno Grenko Vino za slučaj 
slabega teka, slabe prebave, gla-
vobolov, slabega spanja in Uličnih 
želodčnih neredov, s tem kažejo 
svojo modrost. Njihov lekarnar ali 
trgovec z zdravili mora imeti A*se 
lej popolno zalogo Trinerjevih 
preparaeij. po«šebno Trtnerjev 
Cough Sedative zanesljivo zdravi-
lo proti prehladom, in Trinerjev 
Liniment, ki daje hitro pomoč v 
slučajih ravmatiama. nevralgije. 
bola v križu, izstavljenju na mr-
zlem vremenu ali pa v slučaju po-
zeblin. Joseph Triiier Co.. Chica-
go, Tli., vam želi vesele božične 
praznike in Novo leto! 

(Adv.) 

t«'bo j. 

Jugoslovanska parnika 'Beograd' 
in "Mar i ja " ' 

sta zadela na višini Orstre drug 
ob drugega. Prvi parni k je težko 
poškodovan. Potniki so skočili v 
morje, opremljeni z rešilnimi paso -

vi. Končno se je posrečilo -praviti 
jarn k " B e o g r a d " v red. na kaT 
so se rešili potniki, ki so bili tri 
ure v vodi. 

V Volčah 

na ToLminiskeni imajo italijanski 
otroški vrtec, ki ga poseča okoli 
2.") slovenskih otrok. Italijani va 
bijo otroke v vrtce, obetajoč jim 
kosilo in igrače. Otroci se uče 
vrtu prepevati fašistovsko "Gio-
vinezzo". katero morajo peti tudi 
na cesti domov grede. 

Eden izmed glavarjev prohibi-
cijske stranke. "Wayne Wheeler je 
reke'1, da je v deželi tri milijone 
pivcev. Obenem je izrazil upanje, 
da se bo to število kmalu znatno 
znižalo. 

Seveda se bo znižalo. Čimbolj 
bodo pili prohibicijsko brozgo, tem 
manj pivcev bo v Ameriki. 

General Bullard je objavil čla-
nek. v katerem je navdušeno sfla-
vil nemške vojake. 

Rekel je da je en izvežban nem-
ški vojak za tri zavezniške. 

Če se je kdo na svetu prepričal, 
se je Nemčija prepričala, da ta tr-
ditev ni resnična. 

V Ameriko je dospel princ Ser-
g i j Romatiiov.ski, ki je nečak itali-
janskega kralja ali bratranec biv-
šega ruskega carja. 

Jaz ne vem. za kaj se smatra 
gospod princ Sergej Romano v ski: 
za Rusa ali za Italijana.. 

Vem le. da je italijanska kvota 
za letos izčrpana in da se tudi no-
ben Rus ne sme priseliti do 1. ju-
lija prihodnjega leta v Ameriko. 

Kl jnb temu se je pa princ Ro-
mano vski izkrcal na ameriških 
tleh. ueoziraje se na priseljeniško 
postavo in na kvotne principe. 

I z tega je jasno razvidno, da 
imajo v demokratični ameriški re-
publiki razni evropski fajirani 
princi Se vedno dosti veljave in do-
sti kredita. 

Cerkev v službi poitalijančevanja 
našega ljudstva. 

Iz Opatije je odšel v Trst n«-ki 
mladi italijaftski duhovnik, ki je 
služboval tam, tako. kakor zapo-

Cenjena tvrdka 
Frank Sakser State Bank, 

New York. N. V. 
Glede potovanja - pamikom 

" F r a n e e " v prvih dneh meseca 
ivgu-ta naj omenim, da .i«- bi lo 

dobro, morje je bilo mirno, po-
strežba dobra, le megla nas je ne-
koliko nadlegovala. Tudi Vaša na-
vodila. ki -nio jih dobili v Vašem 
uradu pri nakupu voznih kart. so 
nam dobro došla, posebno še • -
-to. da naj plačujemo na parniku 
^ francoskim denarjem in ne /. do-
larji. kar nam je prihranilo pre-
cej denarja; lepa hvala Vam z a t o . 

V Butte, Mont. imam prijate-
lja. ki se misli podati v stari kraj 
na spomlad. Tudi njemu sem Va* 
priporočili; pošljite mu navodila 
glede potovanja, naslov prilagam. 

Še enkrat s-£ Vami lepo zahvalim 
za postrežbo in naklonjenost t<-i-

pozdravljajoč, ostajam Vam 
hvaležni 

John Špehar, 
Daljenjive, p. Viniea 

pri Črnomlju. 

Novo leto-nov začetek. 
Mnoao dobrih načrtov lahko izvedete v novem 
l^tu, posebno pa toga. da pričnete redno vlagati 
Vaše prihranke- Vložite Vaš denar pri nas na 

"SPECIAL INTEREST ACCOUNT 
kjer bo sigurno naložen in Vam prinašal 

4 % 
obresti na leto. 

Vloge, katere bomo prejeli do 10. januarja 
obrestovale se bodo že s 1. januarjem. 

DENARNE POŠILJATVE 
v staro domovino izvršujemo toeno, brzo in po 
zmernih cenah. 

F R A N K S A K S E R S T A T E B A N K 
82 Cortlaiidt Street New York, N. Y. 
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Iz davne slovenske prošlosti. 
Odkar biva slovenski rod stalno 

na svoj i zemlj i , je dočakal in pre-
stal vel iko "žalostnih in r e vn ih " 
•ča-ov. IStrašne nadlope .so ga obi-
>kovale in hudo tlačile. Neštete 
vojske so s potoki domače in tuje 
krvi namakale slovensko zemljo. 
Naša zemlja j e ka^or krčma ob ve-
i iki ce^ti. Od severa in vzhoda na 
jupr in za pa d je vodila ta cesta na-
rode in njih vojske mimo nas: ob 
t e j " k r č m i " so hodili Rimljani, 
drevili I luni in Obri. Lou^obardi. 
Mad j ari. Turki. Le prežal. da so 
onnopi teh narodov stopali v ' ' k r -
č m o " naše domovine in našega na-
r o d a . j>,j >o plačevali z ognjem in 
anečem našo goMtoljubnost. In kar 
j e roparjem ostalo, je pojedel t.u-
jec-graščak dolga stoletja. .Zgodo-
vinski čudež je. da smo nji, mala 
peščica. Še ostali in nismo bili zbri-
sani 7. obličja zemlje. 

Rezen tega so gospodarili črna 
smrt (kuga ) , strašni potresi. po-
vodnj i , kobilice, lakot«. — Kol iko 
pa je i*e **rtn* in nad l og " prišlo 
nad naš rod, o katerih nimamo no-
benega |x>«-f«"ila, pa zato niso bile 
ni«" niajij bridke. 

Narod Slovencev jc prebival ta-
krat. ko so Rimljani gospodovali 
v naši domovi*i (I. 14 — 4">2 po 
Kr . j , vzajemno z drugimi slovan-
skimi rodovi p> širnih planjavah 
južne in zahodne Rusije. Menda 
jim je postala ta prvotna domovi-
na pretesna ali pa so j ih tiščali 
•drugi narodi naprej — v drugi pu-
loviei šestega stoletja (568—384) 
NO bivali že po sedanjem sloven-
skem ozemlju, po goratih alpskih 
deželah. 

Tu nastopijo Slovenci v družbi z 
Obri. Sorodstvo JXJ duhu ali krvi 
ni družilo teh dveh J p rodov k sku-
knemu osvojevanju novega ozem-
1 ja. ampak medsebojna korist. Ze 
v jugovzhodni Rusiji, meti Volgo 
in Karpatfi, sta živela oba naroda 
vzajemno v popolni enakosti in ra-
vnopravno-ti. Obri so živeli le za 
bo j in rop, Slovenci pa za polje-
delstvo in kupčijo. Takih ljudi pa 
so rabili Obri po opustošenih zem-
ljah. katerih NO se polastili. Slo-
venci so jim služili za hranitelje in 
oskrbovatelje njih zemlje, naspro-
ti pa MI imeli v njih mogočne zave-
znike proti sovražnim sosedom. 
Obema je donašala enakopravnost 
in dobrohotnost korist. 

Kmalu pa so hoteli Obri gospo-
dovati nad Slovenci: pričeli so jih 
kruto zatirati. Zavezništvo se jc 
spremenilo v hlapčevsko odvis-
nost. P o zimi so prihajali Obri v 
deželo Slovencev, so tam živeli in 
se redili na njih stroške. S silo so 
j im jemali žene in hčere in nakla 
dali še druge davke. K a j čuda. če 
se je l judstvo slednjič uprlo in .>c 
skušalo otresti žulečega jih jarma. 

Vsi Sloveni od Lal>e do Posavja 
iti do Adr i j e so se združeni vrgl i 
pod vodstvom Samovim 1. 623 nad 
Ohre, katerih j e neštevilno oble-
žalo v boju. 

Petintrideset let (623—658) so 
združeni Sloveni kljubovali Ob-
rom. Po Samovi smrti pa j e ta ve-
lika država Slovenov razpadla In 
začela se jc stara hlajK-evska od vi 
hnost. S pomočjo Bavarcev so pač 
pozneje pregnali Obre. pa postali 
so odvisni od Bavarcev in moral 
priznati nad oblast fcankovskin 
kral jev. T i so v hudih bojih 1. 7J>1, 
795 in 796 Obre popolnoma iztre 
bili. Izginili so brez sledu iz zgo 
dovine. Slovenci pa so se pod fran 
kov.sko vlado, dasi po trdovrai 
nem odporu (Črtomir ) , pokristja 
nili in tako stopili v krog kultur 
nih narodov. Ni dvoma, da je bilo 
krščanstvo ena glavnih sil. k i je 
otela sredi toliko sovražnikov slo 
venski narod, da se j e ohranil do 
danes. 

Sredi devetega stoletja so dobili 
Slovenci nove sosede, Ogre aLi Ma 
djare. ki so z nj imi prav tako ra\ 
nali. kakor prej Obri. Priselili so 
se, kakor njim plemensko sorodni 
Huni in Obri. izza sedanjega l"ra 
latm Kaspiškega jezera : na jprvo 
močvirnate ravnine med Donav 
in Dnjeprom. pozneje pa v nižavV 
ob TLsi in njenih pritokih po seda-
n j i Ogrski. 

K o m a j so se Madjar i udomačili 
v »novi ck>mOvLni, so pričeli ropati 
pa bližnjih in daljnih pokrajinah. 
Dvajsetkrat so napadli Nemčijo. 

SEDEŽ VLADE V ALASKI. 

šli na sedanja francoska tla in ei» 
krat prekoračili celo Pfireneje. Pot 
v te pokrajine, posebno v Itali jo, 
j e vodila preko slovenske zemlje. 
IVi svojih pohodih v I tal i jo so Ma-
djar i upotrebljavali staro rimsko 
cesto, ki je vodila iz Panonfije čez 
Ptuj. Celje, L jubl jano. Ilrušico In 
Vipavsko dolino. Od Vipavske do-
line naprej so jo udarili po tako-
zvani "Og r sk i cest i.*' Pokraj ine 
ob t e j rimski cesti: Spodnja Šta-
jerska. Kranj.ska. Goriška so pred 
nj imi največ trpele. Madjarska po 
voden j je drevila sikoraj leto za le-
tom čez naše kraje, puščajoč za se-
boj razvaline in j>ogorišČa. 

Zunanjost Madjarov ni bila pri-
kupljiva. zato so mislili krščanski 
narodi, da je Bog poslal take člo-
veške spake med nje za kazen in 
pokoro. Bili so grdih in divj ih ob-
razov. globoko vdrtih oči in nizke 
postave. Na glavi.so imeli po tri 
kite. ostali del glave pa je bil glad-
ko obrit. Krist janom se je zdel 
zvok njih nerazumljivega jezika 
zopern. podoben tuljenju volkov. 

Kamor so Madjari prišli, tam so 
vse požgali; jiobili vse, kar j im 
je ustavljalo. S seboj so tirali plen. 
ki so si ga nabrali na tujih tleh. 
Radi so si naropali živine in mla-
dih žensk. Živino so pojedli, žen-
ske pa odvedli v sužnost. Ujete 
žgnske so včasih za lase privezali 
drugo k drugi! ter jih napol gole -
otroki vred gonili _ kakor živino. 
Kakor poprej Obri. so zanesli st-
da j Madjar i sramotno kupčijo s 
slovenskimi sužnji na adrijansko 
obal. 

Leta 895 ali pa 896 so še Madja-
ri .stalno naselili po veliki ogrski 
nižini in napadli leto za letom so 
sednje poikrajine : Panonijo. Ka-

antanijo (ki j e obsegala razen se 
danjega Koroškega tudi večino 
Štajerskega in Kranjskega ) . Mn-
avsko in Bolgarsko. 

Leta S9S se j e spustila, menda 
pmič, preko naše zemlje v Ital i jo 
truma konjikov, ki naj bi si ogle-

ala, k je bi se dobilo več plena. 
Prišli so do Brente na. Beneškem. 

Po zimi leta S9S — 99 so se Ma-
jari pridno pripravljali , da bi iz-

nova napadli rtalijo. Meseca avgn_ 
ta 899 so že lomastili proti Itah-» 
i. Pri Brenti se j im je ustavil ita-

lijanski kral j Berengar. a bil j e 
premagan. Vsuli so se j>o Beneš-
kem in Lombardij i ter prišli celo 
lo gore Velikega Sv. Bernarda. 
'ožgaLi in oropali so brez števila 

vasi in mest. 

Spomladi 1. 900 so Madjar i na-
padli Karantanijo, pa sreča j im ni 
bila mila. Na velikonočno soboto, 
dne 11. aprila, so bili premagan!!. 

Leta 919 je stala madjarska vo j -
ka pred L jubl jano. Ustavili so jo 

Korošci, pa so bili premagani. 
Kranjski je prišel na pomoč ogle.i-
ski očak (patriarh) Friderik 1. 
( 9 0 0 — 9 2 1 T u d i njegova vojska 
je veliko trpela ; očak sam si je ko-
maj rešil golo živl jenje. 

Letopisci poročajo o madjarskih 
napadih na* Karantani jo še v letih 
948. 950 'in 951. Morda so u s p e h i 

pri teh napadih naredili Madjare 
še bolj predrzne, da so z vso silo 
navalili na Bavarsko. Saško in o-
trrožali prav resno nemško državo. 
Leta 955 pa jih j e zadel -strašen n-
darec. V tridnevni bitki na Leš-
kem polju pri Avsburgu je nemški 
cesar Oton njihove čete popolno-
ma potolkel. Madjari tega udarca 
niso mogli preboleti. Spoznali so. 
da sredi evropskih narodov ne bo-
do mogli več živeti od ropa in na-
silstva. temveč se bodo moral vda-
ti mirnemu in stalnemu ž iv l jenju. 
N j ihov i v ladar j i (Gefca. sv. Šte-
f an ) .so j ih napeljevali na to .poi. 
Toda mongolska div ja kri in nara-
va se dolgo časa ni mogla umiriti. 
Leta 1028 so izvršili Madjari silen 
napad na Kranjsko. Oglejski oča'k 
Popon (1019—1045) j e osebno pri-
peljal močno vojsko in Madjare 
popolnoma porazil. Še iz štirinaj-
stega stoletja imamo poročilo, da 
pustošijo Madjar i z ognjem in me-
čem po -slovenski zemlja. Ohranila 
se nam j e listina oglejskega očaka 
Pogana della Torre (1318—1333) 
iz 1. 1331, v kateri toži očak. j t 
\rsa Dolenjska, posebno kostanje-
vieka okolica, popolnoma uničena 
-zaradi madjarskih napadov. 

Učenjaki med seboj. I Plačana ošabnost. 

VMM CO. MW.TOlpL, 

Slaka nam predstavlja poslopje v Juneau. Alaska, k j e r je sedež 
vlade. Človeku he skoraj čud no zdi. ko ima najbogatejši ame-
riški teritorij tako revni državni kapitoL 

0 naši vsakdanji hrani. 
K d a j se je človek naučil peči Isti in zdravju na slabše. Vzrok te-

iz moke kruh, ni točno dognano. anu je v prehrani, ki se čedalje 
vendar pai mamo na razpolago do-I bolj oddal juje od prvotne zdrave, 
vol j zgodovinskih podatkov, tki -tečne naravne hrane. To ve l ja zla-
kažejo. da so poznali l judje ta na-jsti za kruh. 
čin prehrane že v prastarih časih.| Od količine in kakovosti konsii-
Od pamtiveka do dandanašnje do- nuiranega kruha so odvisne mnu-
be so l judje pekli in peko kruh iz j ge individualne in splošne bolcz-
pseniene, ržene, koruzne, ovsene,' ni. Kruh je dal pogosto tudi po-
ječmene, prosene in drugih vrst 
moke. Kruh iz raznih vrst moke 
je bil in ostane glavna hrana o-
gronine večine člaveštva. Konsu-
miranje kruha je v različnih drža-

vod za krvavo borbo, takozvauo 
krušne punte. Vprašanje kruha je 
važno, komplicirano in včasih tudi 
strašno. Zato je razumljivo, da se 
pečajo s tem problemom znanstve-

vah različno. To je odvisno od '• niki. preizkušeni zdravniki in eko-
zunanjih činiteljev, med katerimi! nom isti. Dober in red i len kruh Je 
igrajo najvažnejšo vlogo imovin-. odvisen od kakovosti moke in ua-
ske razmere, iwxledovane navade čina mesdtve in peke. Droži. bi jih 
in kulturni nivo l judi. Ruski kmet 
dobiva na pr. 46—60 odstotkov 

primcšajno testu, povzročajo in 
pospešujejo v njem gotove fiziko-

beljakovin, k i jih potrebuje za • kemične in biološke procese. Pod 
svo j organizem samo od kruha. Pri vpl ivom bakteri j nastanejo v te-
Tatarih znaša ta količina 63. Šved- stu kisline in alkohol. Pri kvaše 
ski delavci jedo manj kruha. (37 
odstotkov zel jakovin) . Danci do-
bivajo otl kruha 10 odst.. Bavarci 
pa 11 odst beljakovin. T i jK>dat-
ki datirajo i/, predvojne dobe. 

li ju se pojavi med drugim t udi 
og l j ikov plin, ki se razširi in po-
veča obseg testa. Pod vplivom vi-
soke teperature v peči. ki dose-
že navadno 200 do 270 stopinj C. 

V dobrih starih časih so l judje poginejo lmkrObi v testu, kvaše nje 
pekli kruh samo doma. S civiliza-
c i jo so nastala mesta z neltigijenič-
n'imi bivališči, z gostilnami, pro-
dajalnami, mlini in pekarnami. 

preneha.^povraina testa >«e streli in 
porumeni. Fiziko-kemični in bio-
loški procesi se nadal jujejo v kru-
hu 10 do 15 ur }K> peki in šele te-

V boljše razumevanje sledečih 
dveh anekdot moramo povedati, 
da je Samson z oslovsko čeljustjo 
hudo naklestil Fil istejee ali Filis-
tre. Danes pa beseda filister pome-
ni starokopitneža, človeka, ki ni-
kamor ne gre, ki j e sam zase. ne za 
svet. pustega, dolgočasnega. 

Lord Hamilton je bil nekaj čas« 
d r žami podtajnik v Indi j i , tedaj 
ko je vladal tam lord Salisbury. O 
Salisburvu pripoveduje Hamil-
ton, da je nekoč kot ministrski 
predsednik povabil veliko družbo, 
ki jo je kratkočasil na vso noč. Bil 
j e pa trndi hiter v odgovoru in pod-
kovan v1 "sv. Pismu. Neki nadut mo 
dni gizdalin j e med obedom nepre-
stano dražil sivojega soseda, staro-
frankovskega piemenitaša z deže-
le. češ da je filister. dokler ga ple-
mič ne vpraša : " N e vem. ka j rn-
.zumete z izrazom f i l i s ter . " Teda j 
se pa vmeša Salisbury v pogovor 
in reče: " T e g a ne veste.' Filistei-
j e vendar oni mož. ki ga nadlego, 
je oslovska čeljust, kakor čitamo 
v knj ig i sodnikov 15, 15. " 

Približno isto se je zgodilo Vol-
taireju. N i maral pesnika Pirona. 
ki je bil pa na jmanj tako duhovit 
kot Voltaire. Povabl jen k nekemu 
visokemu gospodu pravi Voltaire, 
la gre samo pod tem pogojem tja. 
ako ne bo povabljen tudi Piron. 
Tega so bili pa že povabili. Teda j 
pravi Vol ta ire : "Dobro , naj bo. a 
Piron ne sme spregovor i t i nobene 
besede." — Bal se je, da ne bi on 
sam preveč otemnel. — Ta i>:>goj 
je bil prehud in slednjič so *se do-
govorili. da bo izpregovoril Piron 
samo pet besetli. 

Vse dej o >e k obedu. Piron je tih 
Voltair«* govori jiavseprek. Poseb-
no Samson mu ta dan iti bil všeč, 
pravi, da >o vsa njegova junaška 
lela bajke, in reče nazadnje: " C e 
natančno ]i<»mislimo. jaz bi lahko 
naredil ravno to kot Samson." — 

* Iti sicer z isto čeljustjo." se ogla-
i Piron. Voltaire gre od mize 

proč. Piron je. bil izgovoril samo 
pet besedi. 

Spoznanje. 

Slavni ginekolog Vi l jem Fre-
mid je umrl 1. 1918 v starosti štirfi-

Gall if e t. poznejši francoski voj- i n o s e n u l ^ e t l e t D o I e t a l 9 o o j e 

ni minister, je bil kot poročnik d e k > v a l u a v s eučil išču v Strassbur-
p red sta vi jen k armadi v A f r ik i . \ u ,k ( ) t e d e n n a j b ( > l j ž i U operater-
Odpeljal se je iz Marseille s trails- - • _ . , „, 

1 J [ jev. K o se je poslavljal od vseuci-
ptn-tom čet. Hotel je. imeti kabino, . . . . • , „ - , » , - , 
K J lisca, j e bil star sicer bi let. a se 
prvega razreda, a kapitan mu ie ' , . v , 
1 ^ K i popolnoma pri moči. Zato so mu 
rekel, da mu ie ne more dati. da v . . . . , , , 

• i zamerili, da odha ja. A pru slovesu 
prvem razredu potujejo le štabn;; ^ r e k e l . 

'kjer se j^eče često tudi najslabše' da j posaane kruh za hrano naj 
vrste kruh, z zakotnim delavnica-
mi. kjer se naša vsakdanja hrana 
tudi ponareja. Polagoma je stara 

'"•1 jši. 
Redilno'st kruha je odvisna od 

kakovost i moke in mesitve. odnos-
navada. tla se mesi in peče kruh no peke. Cesto se dogaja, da p<*ki 
samo doma. izginila, in človeštvo izrabljajo svojstvo moke. da lahko 
trpi ter boleha zdaj. kakor pravi ; namreč absorbira mnogo vode. O 
neki nemški f iziolog, bolj kakor; tem. da-li je kruhu primešano 
poprej zato. ker se poleg ostalih j mnogo vode. se lahko prepričamo. 
nedostatkov civi l izacije peče krun 
v pekarnah in ker tega važnega 
dela ne oprav l ja jo več gospodinje, 
marveč obrtniki. Odkar imajo lju-
d je moderne mline in parne pe-
karne, odkar tore j uživajo kruh 
ki se peče s pomočjo strojev, so se 
človeški organi za prebavo hrane 
v -svoji anatomiji in funkci j i spre-
menili. Ti organi so od dne do dne 
nežnejši, delikatnejši in izpostav-
ljeni vsaki najmanjši opasnosti. da 
se pokvari jo in da človeški organi-
zem zboli. Ce si ogledamo v tem 
oziru živali , vidimo, da so se naši 
organi res spremr^ndli po odporno-

ski duši. V pesmih in narodnih 
pripovedkah o "pesog l avc ih " in 
" po lkonj ih" . ljudeh, ki imajo zgo-
ra j človeški, od pasu pa konjsko 
podobo ali pa živalskii obraz, še ži-
ve spomini na drzne jezdece 's spa 
čenimi obrazi, golo glavo in dolgi-
mi kitami, ki so lovili kristjane, 
jim trgali srce iz prsi in pili njiho-
vo kr i . ' ' 

— V -

če pritisnemo nanj s prstom. Jami-
ca ki nastane pri tem, se mora ta-
koj zop-ft poravnati, sicer je kruh 
po zaslugi peka voden. Če udani 
m o s prstom po spodnji skorj i 
hlebca, mora nastati jasen zvok. 
To je znak, da je kruh dobro pe-
čen. Skorja mora biti razpokana, 
enakomerna po barvi in debelosti 
ter se mora držati sredice. Pni 
bližno deset ur po peki se mora 
kruh drobiti, če ga režemo, ne pa 
lomiti na večje koščke. Rdečka-
ste. save, sinje ali zelene Trse na 
skorj i ali sredici pomenijo, da so 
v kruhu poleg moke še druge pri-
mesi. Pr i močnem kvašenju testa, 
ki vpliva slabo na rcdilnost, na-
stanejo v kruhu vel ike luknje. Do-
ber kruh takih 'lukenj ne sme 
imeti. 

Nauk za diplomate. 
Nekdanji francoski po-lanik v 

Beroliivu Herbette jc pripovedo-
val sledečo zgodbo: En poslanik 
je odhajal, drugi je prihajal. P rv i 
mu je izročal posle, sedel je pred 
pisalno mizo. koje predala na des 
ni in levi sta bila odprta. Pokaže 
na desnega in reče: ' V temle dobi-
te vse one zadeve, s katerimi se ni-
sem nikdar pečal in ki so se tekom 
časa sanneobsebi rešile v splošno 
zadovoljno-st. V levem predalu st-
pa ti>ti spisi, o katerih sem mislil, 
da jih je treba študirati in ukreni 
ti diplom at Lene korake. I z njih so 
se razvile vse liomatije in neprije-
tno.-! i. Ver jemite moji stari skuš-
nji in skušajte napolniti predvsem 
dosni predal.*' 

častniki, to je od major ja naprej 
" P e l j e se z nami tudi neki major 
in ta gotovo ne bi bil zadovoljen, 
če bi se peljali tudi vi kot navaden< 
poročnik v prvem razredu."' 

Gailifet se obrne cia major ja, ta 
se pa zadere nad n j im: A l i Vav 
prav razumem ? V istem razredu 
se hočete peljati kot jaz. To nc 
gre. N iž j i častniki se vozi jo v dru-
gem razredu." 

Ubogati je moral. A sklenil je 
maščevatti se. Imel .je prav priprav 
nega sluga, sposobnega za vse, bo-
gastvo njegovo mu j e pa tudi 
ko šalo dovolilo. Reče torej slugi: 
" T i -e boš preoblekel v civilista. 
Pel ja l se boš v prvem razredu In 
se boš tam z major jem seznanil. 
Plačeval boš za šampanjec, igral 
boš z njim in boš pustil, da bo zmv-
ra j dobil. Tu imaš denar. Če boš 
potreboval še več. T i bom pa še 
dal. Nikakor pa ne meš pokazati, 
da si moj sluga. Reci mu. da se pe-
l ješ v A f r i k o za zabavo, da greš 
lovit slone in l e ve . " 

Janez je vlogo izvrstno igral. 
Ma jor je bil izredno zadovol jen s 
svoi'in sopotovalcem; ogibal se j? 
vs.-kega stika s poročnikom, z Ja-
nezom j e bil pa vedno skupaj. 

Ravno ko je ladja zavila v pri-
stanišče Algier, sta se sprehajala 
major in GaMifetov sluga roki v 
roki i>o krovu. Zadovol jno sta se 
pogovarjala, ko se prikaže poroe-

ik iz kabine drugega razreda, vr-
že slugi par čevl jev pod noge in 
kolikor mogoče glasno zakriči: 
•Janez. Ti leaioba t i : Tako j pojdi 

sem in mi osnaisi moje č e v l j e ! " 
Potem se pa obrne k major ju 

mu reče z najpri jaznejšim glasom : 
Oprostite, gospod major, da sem 

ga za par trenutkov odtegnil od , 
Vaši prijetni družbi. Kakor hitro 1 

bo osnažil moje čevlje, takoj ga 
mate lahko zopet na razpolago. " t 

zapazim samo 
jaz, da postajam star in uikdo od 
vas ne bi prišel na to : pozneje bi 
pa jaz sam tega ne uvidel. tedaj, 
ko bi vsi drugi to čutili. Zato grem 
raje danes.'" 

Koledar za leto 1925. 
Se nobeno leto nismo Koledarja 

tako naglo prodajali kot ga letos. 
Skoraj sleherni, ki ga je naročil, 
nam sporoči, da je ž njim nadvse 
zadovoljen. Vsebuje dosti aktual-
nih člankov, lepih povesti ter na-
svetov, ki pridejo prav vsaki go-
spodinji. 

Nadal je vsebuje kratko zgodo-
vino priseljevanja v zadnjih pet-
iesetih letih ter natančno besedilo 
nove priseljeniške postave. 

Globok in mnogo odkrivajoč je 
tudi članek " S v e t bodočnosti". 

Kdor lioee imeti Koledar, na j 
ra takoj naroči. 

Kašelj 

Spomin na boje z Obri m Madjja-
bedeitfkrat Ital i jo, štirikrat so pri- rise j e trajno vtisnil tudi y l jud- 1 

oslabuje sistem in je vedno -
neprijeten. Tukaj pride na 
pomoč 

Severa's 
Cough 
Balsam« 

Teši razdražen je, odpravi pič-
lost sluzov, olajša kašerj in 
moža preprečiti dosti resnih 
bolezni. 

Cena 23 in TO 

Vprucjt> niafa tektrnara. 
" . >r- »s-

PRINCEZINJA-PLESALKA. 

Predebel in prebogat. 

Leta 1763 je izdal David Hume 
zgodovino Ang l i j e od Cezarja do 
revolucije 1. 1668. Izvrstno delo so 
hitro prodaKi. Hume je postal bo-
gat in j e šel na Škotsko. Založnik 
je hotel, na j Hum zgodovino nada-
l juje. a ta je odklonil. Ker pa založ 
nik le ni dal miru. mu Hume piše: 
4 ' Ne morem vam ustreči, in sicer 
iz štirih vzrokov : Prestar sem. pre 
debel, prelen m pa prebogat . " 

. »T 

Pozor čitatelji. 
Opozorite trgovce in o-

brtnike, pri katerih kupu-
jete ali naročate in ste i 

gh postrežbo zadovoljni, 
da oglašujejo • lista "Glas 
Naroda". S tem boste 

Težko delo 
iko<tiije nikomur, ki ilulirvira zdravja OSTANITF. SPOSOBNI L mar-ir-ite svoje jk \e."er .prcliio >hro se zdrgnite ti starim za-nesljivim 

JU RR.F.RRE-
CITE utruje-r.o<t. VTiotc mišica, bi'Ie-Oine v hrbtu, llollte močni in zdravi in nikdar vam ne ln> Tiol*-no delo pretežko. Kolena -Vrlma dniSina ne 1'iti brez eru- >t-kl<n!fe. Ni [>ris-ten, iiiiriu \N"< lioi: zr.a.i:'.:e. 

F. A D . R1CHTER A- CO. 
104-114 So . 4 th S t . Brook lyn . N. Y . 

TU? 

POZOR SLAMNIKAKICE! 
Službo dobi več šivalk. ki so LZ-
vežbane pri ženskih slamnikih. 
Dolga sezija. Tedensko tlelo. Na j -
manjša plača, petdeset dolarjev. 
Vprašajte pr i : Lewis & Rose, Inc., 
65 Bleecker St., New York City. 

(2x 27. 29) 

K L O B A S E 
Mi delamo in prodajamo prav 

K R A N J S K E klobase, kakor tudi pra 
šičeva suha rebrca. Jezike in razno-
vrstno drugo podomače napravljeno 
suho meso. 

Pošiljamo po celi Californiji. 

Vsako sredo imamo tudi domaSe 
krvave klobase. 

Za nadaljna poročila se obrnite na 

JELENICH BROS-
2248 — 19th St. 

San Francisco, Cal. 
Phone: Mission 182S 

DR. LORENZ 
642 Penn Ave., PITTSBURGH, PA. 

EDINI SLOVENSKO GOVOREČI ZDRAVNIK 
iPECIJALIST MOŠKIH SOLEZNI. 

MoJ* stroka j « zdravljenje akutnih In kroničnih bolezni. Jaz 
aam te zdravim nad 25 let ter Imam akuSnJa v vseh boleznih 
'In ker znam alovsnako, zato vas morem popolnoma razumeti ln •poznate 
vate bclezni, da vaa ozdravim In vrnem moč In zdravje, 
pridobil posebno skuinjo pri ozdravljenju moftklh ta 
popolnoma zanesti na mene, moja ekrb pa Je, da 
vlm. Ne odlašajte, ampak pridite Simpreje. 
Jas ozdravim zastrupljeno kri. mazulje In liae DO telesu, bolezni v ORLU. Is. 
padanje las, bolečine v kosteh, stare rane, oslabelost. Živčne In bolezni v me-
hurju, ledlcah, Jetrah, želodcu, rmenico, revmatlzem, katar, zlato žilo, naduha Itd. 
Uradna ure: V ponedeljek, sredo in petek od 9. dopoldne do 1. popoldne; 
• torek. Četrtek In sobota od 8. dopoldne do t. svečer; • nedeljah 
praznikih oC 10. dopoldne do S. popoldne. 

Skozi X3 let eem 
bolezni. Zato ee morete 

vas popolnoma ezdra-

Uprava "Gtlaa Naroda" I 
Po raznih newyorskih gledališčih 

nastopa bivša ruska princezinja 
Ket to Mikelac. Prav i , da se j i je 

po velikem trpl jenju posrečilo 
pobegniti iz Rudije, dočim so 
boljAeviki ubili ' njenega moža. 

' Znižan na 

$38.-
(Model: n ) RADIO Znižan na 

(Model: n ) 

Ta cena je veljavna samo 30 dni. 
Dosti, l judi noče kupiti R A D I O , boječ se, da so R A D I O preveC 

komplicirani za urediti in ravnati. Te bojazni iia ni več. N a š iu-
žinir-uii inldelek je po flolgotrajnih izkušnjati ustalil in zavrSil in iz-
vrsten in močan D O L< i OD I STAN< JNI tube ste (Mode l : I I ) , ki je ta-
fnkc P R I P R O S T za urediti in upravljati, da lahko vsak O T R O K 
ravna ž njim. Ta P O S E R E N set vam zamore prinesti jasne glasove 
iz jiikc oddaljenih postaj v okrožju 1000 do 3500 mil j vstran. T a 
Model- I I R A D I O je ravno rako dober, če ne 5e bolj>i kot so drugi, 
ki jih prodaja jo za do.=ti višjo ceno. NaS R A D I O je poceni ke r : 

1. Je USTALJEN. 
2. Prodamo jih veliko MNOŽINO. / 
3. Dobimo jih naravnost iz TOVARNE. 

nobenih trgovskih stroškov in profitov. 
4. Prodajamo jih za GOTOVINO, da prihranimo 

knjigovodske stroške. 
RADIO da človeku drst : zabave Jn zabaval vas bo. C« živite v mestu alt 
na daleč vstran na deželi. Pomagal vam bo naučiti se resnično dobre 
angleščine. Vzgaja l bo vaše otroke. To Je najboljše DARILO. Je po-
ceni Prv i stroški ž njim. so zadnji stroSki. Če ga naprej prodaste, do-
bite dosti zanj. 
Z vsakim RADIO pošljemo popolna navodila, kako ga Je treba posta* 
viti in ravnati i nJim. 
Cena t^ga značilnega MODEL I I . RADIO Je $?8.00 (Ofemintridest dolar-
jev. ) Vkl ju f-i-je v!*s. Pripraven za uporabo. Kupiti ni treba nič drugega. 

- - PRI N A R O Č I L U S E P O S L U Ž I T E T E G A K U P O N A . — — 

S T A N D A R D R A D I O CO.. (CUoa Nar . ) 
504 Citizens BWg., Canton, Ohio. • 

Cenjeni: — Priloženo dobite Money Order za $38.00 Cosemlntrldeset 
dolarjev) In prosim, pr.Sljlte ml enega vaSih Modeli I I RADIO cats,, 
zaeno z vsem, kar je potrebno za uporabo in navodila. S pozdravom. • 

ICoJe Ime Je 

MoJ poštni naslov Je 

-t iî aT m ^ . 



G L A S N A H O D A , 27. DEC. 1924. Z 
M A R G A R E T A 

KOMAH. — Spisal H. Sider Haggard. 

Z* "Glas Naroda" priredil O. P. 

TRI AMERIŠKE LEPOTICE. 

(Nadal jevanje. ' ) 

N 

Povel jnik je privolil. Margarerta j e odgriiila svo j pajeolan, da 
objame očeta in pri te j priliki je prviikrat pokazala svojo lepoto, ki 
j e presenetila poveljnika in njegovega pisarja. Ponudila je Petru 
roko, da j o poljubi, se priklonila po\^ljniku ter šla počivat v sosed-
n jo sobo. 

K o je odšla, j e pričel Castell pripovedovati svojo povest, kako 
je marki j de Morella odvedel n jegovo heerko — ob tem imenu je 
pvel jnik na široko odprl oei — ter jo pri vedel ,iz Londona v Grana-
do, kamor sta j i sledila oče in zaročenec, nakar so vsi pobegnili. O 
Betty in poslu zamenjane neveste pa ni ničesar omenil. K e r je vedel, 
da mora prit.: to na dan v vsakem slučaju, je tudi povedal svoje 
ime in p<*sel ter imena svojih družabnikov in pr i ja te l jev v Seviilli. 
omenil tvrdfco Bcrnamlez. katero je poveljnik seveda dobro poznal 
ter prosil, naj sc obvesti načelnika te tvrdke ter mu dovoli , da ga 
naslednji dan obišče. 

Konečno je pojasnil, da niso nikaki tatovi ali pustolovci, tem-
več angleški podaniki v nesreči ter zopet namignil, da so zmožni 
in vol jni plačati za vsako uslugo, katero bi se j im izkazalo, kar si je 
poveljnik dobro zapomnil. 

Povel jn ik je rekel, tla bo stopil v stik s svoj imi predpostavlje-
nimi in da bo po^al sla k senjor Bernandezu. na j pride naslednjega 
dne v ječo. Konečno sta poveljnik in pisar odšla, ječar je odnesel 
jedi, nakar j e zaklenil vrata. Castell in Peter sta legla na posteljo, 
hvaležna, da se nahajala v Sev.ulli, čeprav v ječi in res fcta dobro 
spala celo noč. 

Naslednjega jutra sta >e prebudila zelo osvežena in po zajutr-
ku je prišel povel jnik in ž nj im nikdo drugi kot senjor Carlos Ber-
nanedz sam. tajni korešpodent Castell a ter n jegov španski družab-
nik. ki ga je videt zadnjikrat pred par leni v Ang l i j i , mož mirnega, 
pretkanega obraza, ki je bil zelo malobeseden. 

Bernandez j e pozdravil oba s spoštl j ivostjo, katero je zapazil 
governer ali povel jnik. Tepa j e vprašal Bernandez. če sme govorit i 
ž nj imi sam. Povel jnik je privoli l in odšel z iz javo, da se bo vrnil 
čez eno uro. Kakorhitro >o bila vrata za n j im zaprta, je rekel Ber-
nandez: 

V čudnem kraju vas zopet vidim. John Castell. vendar pa 
nisem preveč presenečen, kajt i nekaj vaših sporočil sent dobil s po-
sredovanjem naših pr i jate l jev . Židov. Tudi vaša ladja " M a r g a r e t a " 
leži popravljena v reki in da se ne vzbudi nobenega suma, sem j o 
.dal počasi nakladati s tovorom za Ang l i j o , čeprav vam ne morem 
reči. kako boste mogli priti na njen krov. Nobenega časa pa ne sme-
mo izgubljati. Pove j te mi celo svojo povest in ne zamoLŽsite ni-
česar. 

Povrdal i so mu vse 111 on je ]>oslušal molče. K o je slišal povest, 
j e rekel Petru: 

— Neizmerno j e škoda, mladi gospod, da niste mogl i pustiti pr: 
miru onega vojaka, ka j t i zadrege, ki so bile skoro končane, so se 
iznova pričele in sicer v še hujši obliki. Mark i j Morel la je zelo mo-
gočen mož v tem kral jestva, kar je razvidno iz dejstva, da sta ga 
poslala v London veličanstva, da se pogaja glede pogodbe z vašim 
angleškim kraljean glede Židov ter postopanja ž njimi A* slučaju, da 
bi kdo pribežal t j aka j potem ko j e bil izgnan iz Španske. To mi je 
dobro znano in vem tudi. da sovražita kra l j in kraJjica Žide. poseb-
no pa Mara nos, katere že sežigajo 11a ducate v Sevill i . 

Pr i tem je pomembno pogledal na Ca/stella. 
— Zelo žal mi je. — je rekel Peter, — a on je grdo postopal ž 

n jo in nisem mogel prenesti pogleda. To je že drugič, da sem prišel 
v zadrege iz istega razloga. Mislil sem tudi, da je le navaden to-
lova j . 

— Ljubezen je slab diplomat. — je odvrnil Bernandez z lahnim 
usmevom. — Kar jc storjeno, je storjeno. — Skušal bom prirediti ta 
ko. da boste prišli vsi tr i je neposredno pred njih vekičainst-va. Pred 
kral j ico boste imeli boljšo pril iko kot pred katerimkoli drugim šol -
nikom. Ima srce, če more človek do njega, — razven k jer so priza-
deti Ž id je in Maranos. 

Pri tem je zopet pomembno pogledal na Castella. — Denarja je 
dosti in na Španskem jahamo v nebesa 11a zlatih angeljčkih, — ter 
namignil s tem na narodno korupcijo. 

Predno so mogli izgovoriti ka j več. se je vrnil povel jnik t"i 
rekel, da je čas za senjor ja Bernandeza potekel ter ga vprašal, če so 
se že pogovoril i . 

— Ne še popolnoma. — je rekla Margareta. — Plemeniti <ro-
spod, ali mi hočete dovoliti , da mi pošlje senjor Bernandez nekaj kr-
šanske obleke, da ne bom hodila v t e j poganski noši? 

Poveljnrik se j e smejal ter rekel, da to lahkot stori. Dovoli l j im 
j e celo pet nadaljnih minut, da se pomenijo, iz kakšnih kosov na j 
obstaja ta obleka. 

Scle ko je Bernandez odšel, so se spomnili, da so ga pozabili 
vprašati, če j e ka j Izvedel za Inez. K e r pa ni sa mničesar rekel o 
n je j , so bil: prepričani, da ni še dospela v Sevillo in zopet j ih je 
pričel navdajati nemir glede tega. kar se je medtem pripetilo A 
Granadi. 

Ponoči jih je vznemirila nadaljna stvar. K o so povečerjal i , je 
jurišel povel jnik ter rekel, da j e sodišče ukazalo, na j se loči Petra 
od ostalih, ker je obtožen umora. Petra so odvedli v osamljeno ce-
lico in Margareta j e ostala sama. ^ 

Devetnajsto poglavje. 

BETTY PLAČA SVOJ DOLG. 
r-r - — 

Betty Dene ni bila ženska, katero bi navdajal i strahovi in bo-
jazni. Bila je dobrih stanišev. a revna ter si j e tekom svoj ih šest in 
dvajsetih let sama priborila pot skozi življei\je. tako dobro kot je 
pač znala. Zdrava, polnokrvna. romantična in poštena na svo j način 
j e bila v polni meri usposobljena spustiti se v boj za obstanek, ohra-
niti g lavo nad vodo ter vračati milo za drago, moSkemu ali ženski. 

V dolgih urah, ki so potekle v osamljeni sobi, ko je čakala, da 
igra v logo napačne neveste, pa se je j.i zdel vsak trenutek strašen 
Vedela Je. da j e njeno stališče v gotovem smislu nesramno in da se 
bo najbrž končalo s tragedi jo . Pričela se j e izpraševati. zakaj j e pač 
storila vse to. Zaljubila se je v tega Spaoca skopo na prv i pogled, 
čeprav si j e morala priznati, da se j i j e to pripetilo že preje, pri 
drugih moških. Nato j e igral ž n j o svo jo v l ogo in med tem časom 
ae j e zaljubila v n jega z v so ' s vo j o dušo, prepričana, da j o l jubi tu 
di On, — čeprav sta bila družabno različna. Domnevala je , da se bo-
že v resnici poročiti ž njo. 

Nato pa je prišel trpki dan razočaranja, ko j « izvedela, da je 

(CCMAXT UMDSRWOOA * UNOCMWOOO. A. • 

Slika nam predstavlja Lou/is Wild. ' Dorothy Knapp in Berry l "Wil-
liams. Vse tri so že ponovno dobile za svojo lepoto prve na-
grade. 

bila le pretveza, s katero je hotel marki j v je t i bol jši in lepši plen. 
Takrat je prisegla v svojem srcu. da se bo osvetila nad Morello in 
sedaj je naj/očila ura. da izvede svojo prisego ter mu plača trik z 
obrestmi. 

(Dalje prihodnjič.) 

Razne vesti. 
Odlikovanje. 

Nemškega cesarja" V i l j ema T. 
(1861. ozir. 1S71 — 88) je prosila 
neka igralka za podel i tev kakega 
reda. Na rob prošnje je cesar zapi-
sal: 4 K a j še!" Z lavorikami je okra 
sena, popolnoma zadostuje . " 

Telegrafičen slog. 
Talleyrand ni rad dosti pisal. 

Ce j e že moral odgovorit i na kako 
pismo, je opravi l to zelo nakratko. 
Neka imenit.ua gospa mu je nazna-
nila. da j i j e umrl mož. Tal leyrand 
jc pisal pismo sledee vsebine; *Sp*' 
št o van a gospa ! — Obžalujem ! — 
Vaš vdani Ta l l ey rand . " — Kmalu 
nato se je jrospa drugič oni ožila. 
Naznanila j'e možitev kardinalu In 
dobila od njega tole pismo: 
štovana gospa ! — Bravo ! — Vaš 
vdani Tallevram-l." 

Zastopnik. 
Kakor Napolnil se j e tudi Hen-

rik IV . rad šalil in norca dela'!. Tu-
di na jbo l j resnih l judi ni pustil 
pri m.iru ; zato j o j e pa tudi včasih 
skupil. Bassonpierre j e bil franco-
ski poslanik 11a španskem dvoru. 
Prišel je za par dni v Pariz. V ve-
liki družbi mu reče Ilemrik : 
ve j te nam. kako ste prišli v Mad-
rid. ' t — 'Jahal sem na prav lepem 
osličku.' — f Izvrstno, v cM k osel 
na majhnem oslu.' 

Nekoč pel je Henrika kmet čez 
Loiiro. Brado je imel črno. lase pa 
že sive. ' Kako je to?" vpraša Hen-
rik. 'Čisto navadno, dasje so dvaj -
set let starejši kakor brada. ' 

Fr ider ik H . (1740—86) in prosilci 

Igralka Mara mu j " pisala pln-
1110 111 kritizirala v njem gledišče, 
odgovori l ji: jc : " P l a č a l sem Vas. 
da igrajte, lie pa. da pišete. " 

Nekoč ga je nekdo prosil za slu-
žbo. pa j e napravil zelo dolgo pro-
šnjo. Take reči pa Fr ider iku niso 
bile všeč; zato mat reče : " P o v e j t e 
kar mogoče na kratko ka j hočete, 
sicer ne dobite službe, ja-z ne ma-
ram k lepe tu l j . " Prosilec premiš-
l ju je . pomoli krailju prošnjo pod 
nos in reče : " P o d p i š i t e ! " Dobil 

; j e službo. 

Evripides in Arhelaos. 
Znameniti grški tragik Evripi-

des je bil poklican k makedons-
kem kral ju Arhe la j i i ; ta ga prosi, 
naj ga spravi pesnik v zvezo s ka-
ko osebo v svojih tragedi jah. 'Bo-
govi maj te ob vari jo. da bi bil kda j 
predmet žaloigre. ' lpu odgovori 
Evripfklee*. 

Princ Oranski in grof Hoorne 
K o je prišel Aiba na Nizozem-

sko, j e bežal princ Oran>ki iz stra-
hu pred Španci v tujino, grof Ho-
orne jc pa oxtail doma, da ne htt zbu 
dil suma. Pr i slovesu reče Hoorne : 
" Z Bogom, princ od deže le . " Vi l -
jem Orainiiki pa hitro odvrne: " Z 
Bogom, grof brez glave." ' Leto po-
zneje so Hoorna obglavil i . 

Napoleon in Korzika. 
Mladi Napoleon se je zelo ogre-

val za svojo domovino; o slavnem 
junaku Pa o! i ju. ki se je boril za 

samostojnost Korz ike, se j e izrazil, 
da hi mu bil rad podoben. Večkrat 
j e hodil zamišljen semintja ter mi-
slil na domovino. Nekoč so se mu 
sošolci posmethovali, češ Korz i so 
vel iki bojaz l j ive i. ker so jih Fran-
coz je premagali . Napoleon pa raz-
žal jen zarvTpije : " Č e bi prišli 11a 
enega Korza št i r je Francozje. nik-
dar ne bi bili dobil i Ko r z ike ; tako 
j ih je bilo ipa dese t . " 

Napoleon in sošolci. 
K e r j e bil vedno zamišljen, sam 

zase in se za nikogar ni zmenil, so 
ga sošodci neprehoma zbadalL Zla-
sti so ga vzeli na piko zaradi nje-
gove revščine; bili so namreč sami 
plemenitaši. Napoleon j e bil pa v 
šol* 11a stroške kral ja. K o 11111 jc 
vsa stvar že pret-jetdaila. piše očetu« 
"Dovo l i t e mi. da pridem nazaj do-
mov in se izučim nazadnje tudi ka-
kega rokodelstva; naveličal sem 
se kaizati v edin o svojo revščino m 
biti predmet zbadanja tovar išev . " 
A oče prošnji ni ugodil. 

Dober odgovor. 
Angleški diplomat je bil povab-

ljen k čaru Niko la ju 11. na obed. 
Prevrni l pa j e kozarec, rdečica ga 
j e polila, v zadregi je bil. N iko la j , 
sicer zelo dobrodušen, se hoče ma-
lo pošaliti ki: p rav i : " A l i je pri vat 
11a Angleškem taika navada. ' " — 
" D a . Veličanstvo, včasih se pripe-
ti ka j takega, a na Angleškem te-
ga nihče ne opaz i . " 

Gluh. 
Malesherhes (Maizeirb), min is -

ter kra l ja Ludovtika X V I . , j e mo-
ral po tedanji navadi imeti vsak 
dan kratek nagovor na kral jeviča-
dauphina. četudi je bil ta- še v z v 

Kretanje parnikov - Shipping News 

Arabic. Che * 
50. decembra: 

LA Savole, Havre; 
bourg, Hamburg. 
51. decembra: 

Z »eland, Cherbourg; Ohio, Cbe rNnu^ 
Hamburg. 
3. Jenuarle 

Aquitania. Cherbourg; Suffern, HaT-
re N e w Amsterdam. Rotterdam; 
America, Bremen. 

6. januarja: 
Columbus, Cherbourg 

Duilo, Genovo. 

7. januarja: 
Paris, Havre. 

S. januarja: 
Deutschland, 

burg. 
10. januarja: 

Majestic, Cherbourg; George Wash-
ington, Cherbourg In Bremen. 
14. januarja: 

France. Havre. 

In Bremen; 

Boulogne in Ham-

NAJKRAJSA POT 

JUGOSLAVIJE 
Odplutje vsak teden x naSimi raz-

košnimi parniki 
RESOLUTE RELIANCE 

A L B E R T SALL IN 
DEUTSCHLAND 

Parniki s i 2 in 3 razredom in znani 
"Mount Clay", Cleveland". "Hansa " 

"Thuringia". "Westphalia*' 
s kabinami in S. razredom 

Nastanjeni -tujerodci. ki se vrnejo 
tekom 1£ mesecev, niso podvženi 

kvotnim določbam.' 

THURINGIA — 3. Jan. ob 10 dopoldne 

belki. Enkrat j e dete med oeiim na ! United American Lines 
35 - 39 Broadway, New York, N. Y. 

all kateremkoli lokalnemu agentu. 
"ovm-om A-iiilovito upilo. in Males 
herbes j e končal t a k o l e : " N a j bi 
bila Vaša kra l jeva visokost aa Svo 
jo in srečo Franci je vedno tako 
gluha im nedostopna glasovom prV-
lizovaJeev kakor j e sedaj mojemu 
govo ru . " 

Znanje. 
" K a k o je to, da toliko Ti iate?" 

j e vprašal nekdo mladega Napole-
ona. 4 ' K e r vedno mis l im. " j e bil biš, če ari ' lepa?" odvrne 
resni odgovor. gen. 

P|lexnenit odgovor. 
Danski pesnrik pravl j ic Ander-

sen je bil dodgo časa v Ital i j i . Tre-
ba j e bilo iti nazaj domov. Nek i 
I ta l i jan mu prav i : ' ' K a k o moreš 
vendar iti na Dausko. ko j e tvoja 
domovina tako pusta in neprijet-
na V " A M ti svojo mater manj l ju 

Ander-

Posebna ponudba 
našim citate!jeni! 
Prenovljen! pisalni stroj 
"OLIVER" £ 2 0 — 

B strešico f a slovenske čr-
ke, č, i, i — $ 2 5 . — 

'OLIVES' PISALNI STROJI BO ZNANI NAJBOLJ TRPEŽNI 

Pisat! na pisalni stroj ni nikaka umetnost. Takoj lab-
lo Vsak pile. Hitrost pisanja dobite i vajo, 

BLOVENIO PUBLISHING COMPANY 
19 Cortland* Stmt V«w York, H. T. 

Nove pošiljatve knjig. 
Prejeli smo veliko zanimivih in poučnih 
knjig in jih prodajamo po označenih cenah. 

Po teh knjigah smo imeli mnogo vprašanj, 
zato ne odlašajte z naročilom, da katere ne 
zmanjka, prodno dobimo vaše naročilo. 
Z naročilomypoš!jite potrebno svoto bodisi z 
money ordrom, v znamkah ali gotov denar v 
zavarovanem pismu na: 

GLAS NARODA, 82 Cortlandt St., New York 
Prečitajte pazno oglase o novih knjigah. 

K N J I G A R N A " G L A S N A H O D A " 

) 

POUČNE KNJIGE: 
Kneippov domači zdravnik .$1.25 
Gospodinjstvo 1.00 
Naša zdravila 50 
Nasveti za hišo in dom 1.20 
Sadje v gospodinjstvu .70 
Zdravilna zelišča , .30 
Zbirka domačih zdravil z opisom človeškega trupla .75 
Najboljša slovenska kuharica z mnogimi slikami, 

obsega 668 straui 5 00 
Slovensko nemški besednjak, (Wolf-PIetršnik) •— 

2 trdo vezani knjigi, skupaj 1888 strani .. ...,10.00 
Nemško slovenski besednjak, (Wolf-Cigale), — 

2 trdo vezani knj ig i , skupaj 2226 strani . . . . 7.00 

Jugoslavija, 3. zveaki, zemljepisni, statistični in 
gospodarski pregled in .— 
Zgodovina SHS-, 3. zvezki, zgodovinski podat-
ki Jugoslovanov in Slovanov sploh na Balkanu. 
Zelo zanimivo za vsakega Jugoslovana 3.25 

Hi plačamo poštnino. 

15. januarja: 
Mongolia, Hamburg. 

17. januarja: 
Berengaria, Cherbourg; Pres. Roose-

velt, Cherbourg. Bremen: Veendajn, 
Boulogne, Rotterdam. 

20. januarja: 
Stuttgart, Cherbourg. Bremen; Pitta, 

burgh, Cherbourg In Hamburg. 
22. januarja: , 

Cleveland, Boulogne In Hamburg-
24. januarja: 

L a Savoie, Havre ; Conte Verd®, 
Genevo. 

28. januarja: 
Paris, Havre : Orduna. Hamburg; 

Pres. Harding, Cherbourg in Bremen. 

29. januarja: 
Mlnnekahda, Cherbourg In Hamburg. 

31. januarja: 
Majestic, Cherbourg; Ausonla. Cher-

bourg. 

Cosulich L ine 
Z n i ž a n e c e n e . 

DO TRSTA—REKE—DUBROVNIKA 
Tret j i razr.-a t j a $95. TjlL in I : ; I Z ; . J $162. 
Drugi ruzr.d $135. T j a in nazaj $253. 

E D I N A r U T A r>0 JUGOSLAVIJE. 
Presitiente Wilson 3. feb.: 24. marca 
Martha Washington 24. feb.; 14. aprila 
Udobno potovanje. Kr-itka p-jt z ž^ 

leznico. 
PHELPS BROS. & CO.. 2 West. N. Y 

C U N A R D 
Jugoslovani, odhajajoči na začasni 
obisk, pa se mudijo manj kot eno le-
to, bodo zopet spuščeni v Zdr. države, 
ne ozirajoč se na kvoto. 

V JUGOSLAVIJO 
v S in pol dne vsako soboto s tre-

mi ekspresnimi parniki 
BERENGAR1A AQUITANIA 

MAURETANIA 
(preko Cherbourg«.) 

ČE nameravate dobiti svojo rodbi-
no iz JUGOSLAVIJE, se takoj 

brigajte za potovanje. Naš urad v 
Jugoslaviji jim bo pom:.gal in sveto-
val. Vsi potniki tretjtga razreda po-
tujejo v privatnih kabirah. Nenad-
kril j iva čistoba hrane. Za podrobnosti 
se obrnite na lo-
kalne agente ali 
na 

CUNARD LINE 
25 Broadway New York 

Kako se potuje v stari 
kraj in nazaj v Ameriko. 

Ktlor jo namenjen potovati 
stari kraj . je potrebno, <la je nft 
tanC-iio jioučen o potnih listih, prt 
l ju^i in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam j ih zainorem 
dati vsled naše dolgoletne izkušnjo, 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri-
poročamo vedno le prvovrstne p:ir-
nike. ki imajo kabine tudi v I I I . 
razredu. 

Glasom nove naselniške postave 
ki je stopila v vel javo s 1. julijem 
11 >24, zamurejo tudi ncdr&ivljani 
dobiti dovoljenje ostati v domovin 
eno leto in ako potrebno tudi d?lj ; 
tozadevna dovoljenja izdaja iione-
rahli naselniski komisar v Wash-
ington, D. C. Prošnjo za tako do 
voljenje se lahko napravi tudi 
New Yorku pred od potovanjem, tei 
se pošlje prosilcu v stari k ra j gla 
som nanovejše odredbe. 

KAKO DOBITI SVOJCE 
IZ STAREGA KRAJA 

Ktlor želi dohiti sorodnika al 
svojca iz starega kraja, naj nam 
prej i>iše za pojasnila. Iz Jugosla 
vije ho pripuščenili v prihodnjih 
treh letih, od 1. ju l i ja 1924 naprej 
vsako leto po 671 priseljencev. 

Ameriški državljani pa ?amorej 
dohiti sem žene in otroke do 18. le 
ta brez, da bi bili šteti v kvoto. T 
rojene osebe se tudi ne štejejo v 
kvoto. Stariši in otroei od 18. di 
21. leta ameriških državljanov p 
imajo prednost v kvoti, rišite z 
pojasnila. 

Prodajamo vozne liste za vse pro 
go: tudi preko Trsta zamorejo Ju-
goslovani sedaj potovati. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St., New York 

A 
I S f f S r 

PREHLAO 
MEHURJA 

M O Š K I ! Z a i č l t l t a mm 
Proti aaiaiau* 

Nabavite «1 ntjboljSo z* iUt_ 
PREPRE^BA m MOSKE 

Velika tub>S5c. Kit U's) *1 
V« kkimrj ali 

San-Y-Kit Dept: B 
8Ž Beakman St.. New York 

— . i Pišite za okrotnleo. 

Prav vsakdo— 
kdor kaj iiče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo priznava, da imajo 
čudovit uspeh —> 

MALI OGLASI 
• "G- l a s N a r o d a " 


